28:1 KAl AIACWOENTEC TOTE ETTECNWWCAN oTI MEAITH H NHCOC
kai diasOthentes tote epegnOsan hoti melitE hE nEsos
G2532 G1295 G5119 G1921 G3754 G3194 G3588 G3520
Conj vp Aor Pas Nom Pl m Adv vi 2Aor Act 3 PI Conj n_Nom Sg f t_Nom Sg f n_Nom Sg f
AND BEING-THRU-SAVED then THEY-ON-KNOW that MELITA THE ISLAND

being-saved-through they-recognize

KAAEITAI

kaleitai

G2564

vi Pres Pas 3 Sg

IS-beING-CALLED

28:2 Ol A€E BAPBAPOI TIAPEIXON OY THN TYXOYCAN P IAANOPWTTIAN
hoi de barbaroi pareichon ou tEn tuchousan philanthrOpian
G3588 G1161 G915 G3930 G3756 G3588 G5177 G5363
t_ NomPIm Conj a_Nom Plm vilmpf Act3 Pl PartNeg t AccSgf vp2AorActAccSgf n_AccSgf
THE YET BARBARIANS tendered NOT THE HAPPENING FONDness-of-humanity

casual philanthropy

HMIN ANAYANTEC AP TTYPAN TIPOCEAABONTO TIANTAC HMAC AlA TON

hEmin anapsantes gar puran proselabonto pantas hEmas dia ton

G2254 G381 G1063 G4443 G4355 G3956 G2248 G1223 G3588

pp 1 DatPl vp Aor Act Nom PIm Conj n_Acc Sgf vi2Aor Mid 3 Pl a_AccPIm pp1lAccPl Prep t_Acc Sgm

to-USs UP-TOUCHiIng for FIRE THEY-TOWARD-GOT ALL us THRU THE

us kindling they-took- because-of

YETON TON EPECTWTA KAl  AIA TO YYXOC

hueton ton ephestOta kai dia to psuchos

G5205 G3588 G2186 G2532 G1223 G3588 G5592

n_AccSgm t_AccSgm vp Perf ActAcc Sgm Conj Prep t_AccSgn n_AccSgn

WET THE HAVING-ON-STOOD AND  THRU THE cold

shower being-imminent because-of

28:3 CYCTPEYANTOC A€ TOY TIAYAOY $PYIFANMION TIAHOOC KAl ETTIBENTOC
sustrepsantos de tou paulou phruganOn plEthos kai epithentos
G4962 G1161 G3588 G3972 G5434 G4128 G2532 G2007
vp Aor Act Gen Sgm Conj t_ GenSgm n_GenSgm n_GenPln n_AccSgn Conj vp 2Aor Act Gen Sg m
OF-TOGETHER-TURNing YET THE PAUL KINDLING multitude AND OF-ON-PLACING
of-twisting-together of-the of-kindling quantity of-placing-on

€TTI THN TTYPAN EXITANA €K THC 6EPMHC EZEANOOYCA KAGHYEN

epi tEn puran echidna ek tEs thermEs exelthousa kathEpsen

G1909 G3588 G4443 G2191 G1537  G3588 G2329 G1831 G2510

Prep t_AccSgf n_AccSgf n_NomSgf Prep t GenSgf n_GenSgf vp2Aor Act Nom Sgf  viAorAct3Sg

ON THE FIRE VIPER ouT OF-THE WARMTH OUT-COMING DOWN-TOUCHES

coming-out fastens-on

THC XEIPOC AYTOY

tEs cheiros autou

G3588 G5495 G846

t GenSgf n_GenSgf ppGenSgm

OF-THE HAND OF-him

the

2814 C A€E E€IAON ol BAPBAPOI KPEMAMENON TO ©OHP ION €K
hOs de eidon hoi barbaroi kremamenon to thErion ek
G5613 G1161 G1492 G3588 G915 G2910 G3588 G2342 G1537
Adv Conj vi2Aor Act3Pl  t_NomPIm a_NomPIm vp Pres Mid Acc Sgn t_AccSgn n_AccSgn Prep
AS YET PERCEIVED THE BARBARIANS  belNG-HANGED THE WILD-BEAST OUT

hanging

THC XEIPOC AYTOY EANEIrON TTPOC AAAHAOYC TIANTWWC $PONEYC ECTIN

tEs cheiros autou elegon pros allElous pantOs phoneus estin

G3588 G5495 G846 G3004 G4314 G240 G3843 G5406 G2076

t GenSgf n_GenSgf ppGenSgm vilmpfAct3Pl Prep pc Acc PIm Adv n_Nom Sgm viPresvxx 3 Sg

OF-THE HAND OF-him THEY-said TOWARD one-another ALL-ly MURDERer IS

undoubtedly

o ANOGPWTTIOC OYTOC ON AIACWOENTA €K THC OAAMNCCHC H

ho anthrOpos houtos hon diasOthenta ek tEs thalassEs hE

G3588 G444 G3778 G3739 G1295 G1537 G3588 G2281 G3588

t_NomSgm n_Nom Sgm pd Nom Sgm prAcc Sgm vp Aor Pas Acc Sg m Prep t GenSgf n_GenSgf t_Nom Sg f

THE human this WHOM BEING-THRU-SAVED OUT  OF-THE SEA THE

being-saved-through

AIKH ZHN OYK EIACEN

dikE ZEn ouk eiasen

G1349 G2198 G3756 G1439

n_Nom Sgf vn Pres Act Part Neg vi Aor Act 3 Sg

JUSTice TO-BE-LIVING NOT LEAVES

lets

285 O MEN OYN ATTOT INAZAC TO ©OHP ION €iC TO mYpP
ho men oun apotinaxas to thErion eis to pur
G3588 G3303 G3767 G660 G3588 G2342 G1519 G3588 G4442
t_Nom Sgm Part Conj vp Aor ActNomSgm  t_AccSgn n_Acc Sgn Prep t_AccSgn n_AccSgn
THE INDEED THEN  FROM-QUIVERIng THE WILD-BEAST  INTO THE FIRE

twitching
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Acts 28

1. And when they were
escaped, then they knew that
theisland was called Mdlita.

2 And the barbarous people
shewed us no little kindness:
for they kindled a fire, and
received us every one, because
of the present rain, and
because of the cold.

2 And when Paul had gathered
a bundle of sticks, and laid
[them] on the fire, there came a
viper out of the heat, and
fastened on his hand.

4“And when the barbarians
saw the [venomous] beast hang
on his hand, they said among
themselves, No doubt this man
is a murderer, whom, though
he hath escaped the sea, yet
vengeance suffereth not to live.

5 And he shook off the beast
into thefire, and felt no harm.
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ETTAOEN OYAEN KAKON
epathen ouden kakon
G3958 G3762 G2556
vi2Aor Act3Sg a_Acc Sgn a_AccSgn
he-EMOTIONED NOT-YET-ONE EVIL
he-suffered nothing
28:6 Ol A€ TTIPOCEAOKWN AYTON MEAAEIN TTIMTTPACOAI H
hoi de prosedokOn auton mellein pimprasthai E
G3588 G1161 G4328 G846 G3195 G4092 G2228
t_NomPIm Conj vi Impf Act 3 PI pp Acc Sgm  vn Pres Act vn Pres Pas Part
THE YET THEY-TOWARD-SEEMED  him TO-BE-beING-ABOUT  TO-BE-beING-INFLAMED OR
they-were-apprehensive to-be-be ing-inflamed
KATATITITITEIN ADPNWD NEKPON €TTI TIOAY A€E AY TN TIPOCAOKNTMWN KAl
katapiptein aphnO nekron epi polu de autOn prosdokOntOn kai
G2667 G869 G3498 G1909 G4183 G1161 G846 G4328 G2532
vn Pres Act Adv a_AccSgm Prep a_AccSgn Conj pp Gen PIm  vp Pres Act Gen PIm Conj
TO-BE-DOWN-FALLING  suddenly DEAD ON much YET OF-them TOWARD-SEEMING AND
to-be-falling-down being-apprehensive
OEWPOYNTWN MHAEN ATOTMON €IC AYTON ' INOMENON METABAAAOMENO|
theOrountOn mEden atopon eis auton ginomenon metaballomenoi
G2334 G3367 G824 G1519 G846 G1096 G3328
vp Pres Act Gen PIm  a_ Acc Sgn a_Acc Sgn Prep pp Acc Sgm  vp Pres midD/pasD Acc Sgn  vp Pres Mid Nom Pl m
OF-beholdING NO-YET-ONE UN-PLACED INTO  him BECOMING after-CASTING
nothing amiss retracting
EANErON OEON AYTON EINAI
elegon theon auton einai
G3004 G2316 G846 G1511
vilmpf Act 3Pl n_AccSgm ppAcc Sgm vn Pres vxx
THEY-said god him TO-BE
28:7 €N A€ TOIC TTEPI TON TOTTION EKEINON YTTHPXEN XWMPIA TW
en de tois peri ton topon ekeinon hupErchen chOria to
G1722 G116l G3588 G4012  G3588 G5117 G1565 G5225 G5564 G3588
Prep Conj t_DatPln Prep t_AccSgm n_AccSgm pdAccSgm vilmpfAct3Sg n_NomPIn t_DatSgm
IN YET THE ABOUT THE PLACE that belongED freeholds to-THE
the-
TTPAOTW THC NHCOY ONOMATI TIOTTIAID OC ANAAEZAMENOC HMAC TPEIC
protO tEs nEsou onomati poplio hos anadexamenos hEmas treis
G4413 G3588 G3520 G3686 G4196 G3739 G324 G2248 G5140
a_Dat Sgm t GenSgf n_GenSgf n_DatSgn n_DatSgm prNom Sgm vp Aor midD Nom Sgm pp1AccPl a_AccPIf
BEFORE-most OF-THE ISLAND to-NAME PUBLIUS WHO UP-RECEIVing us THREE
foremost receiving
HMEPAC &PIAODPONWC EZENICEN
hEmeras  philophronOs exenisen
G2250 G5390 G3579
n_AccPIf Adv vi Aor Act 3 Sg
DAYS FOND-DISPOSEDIly LODGIzES
amiably lodges-
28:8 €reENETO A€E TON TIATEPA TOY TIOTTAIOY TIYPETOIC KAl AYCENTEPIA
egeneto de ton patera tou popliou puretois kai dusenteria
G1096 G1161 G3588 G3962 G3588 G4196 G4446 G2532 G1420
vi 2Aor midD 3 Sg Conj t AccSgm n_AccSgm t_GenSgm n_GenSgm n_DatPlm Conj n_ Dat Sg f
BECAME YET THE FATHER OF-THE PUBLIUS to-fevers AND  to-ILL-entrails
it-occurred to-dysentery
CYNEXOMENON KATAKEICOAI TTPOC ON o TIAYAOC  €ICEABWION KAl
sunechomenon katakeisthai pros hon ho paulos eiselthOn kai
G4912 G2621 G4314 G3739 G3588 G3972 G1525 G2532
vp Pres Pas Acc Sgm vn Pres midD/pasD Prep prAccSgm t_NomSgm n_NomSgm vp 2Aor Act Nom Sgm Conj
belNG-pressED TO-BE-DOWN-LYING TOWARD WHOM THE PAUL INTO-COMING AND
to-be-lying-down entering
TIPOCEYZAMENOC €TTleElC TAC XEIPAC AYTW IACATO AYTON
proseuxamenos epitheis tas cheiras auto iasato auton
G4336 G2007 G3588 G5495 G846 G2390 G846
vp Aor midD Nom Sgm  vp 2Aor ActNom Sgm t_Acc PIf n_AccPIf ppDatSgm viAormidD 3 Sg pp Acc Sgm
praying ON-PLACING THE HANDS to-him he-HEALS him
placing-on heals
289 TOYTOY OYN FENOMENOY KAl ol AOITIO| ol EXONTEC
toutou oun genomenou kai hoi loipoi hoi echontes
G5127 G3767  G1096 G2532  G3588 G3062 G3588 G2192
pd Gen Sgn Conj vp 2Aor midD Gen Sgn  Conj t_Nom PIm a_NomPIm t_NomPIm vpPresAct Nom PIm
OF-this THEN  BECOMING AND THE rest THE HAVING
occurring also rest(P) ones-having
ACOENEIAC €N TH NHCW TIPOCHPXONTO KAl EOGEPATIEYONTO
astheneias en tE nEsO prosErchonto kai etherapeuonto
G769 G1722 G3588 G3520 G4334 G2532 G2323
n_AccPIf Prep t DatSgf n_DatSgf vilmpfmidD/pasD 3 Pl Conj vi Impf Pas 3 PI
UN-FIRMnesses IN THE ISLAND TOWARD-CAME AND  were-curED
infirmities approached
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5 Howbeit they looked when
he should have swollen, or
fallen down dead suddenly: but
after they had looked a great
while, and saw no harm come
to him, they changed their
minds, and said that he was a
god.

7In the same quarters were
possessions of the chief man of
the island, whose name was
Publius; who received us, and
lodged us three days
courteously.

% And it came to pass, that the
father of Publius lay sick of a
fever and of a bloody flux: to
whom Paul entered in, and
prayed, and laid his hands on
him, and healed him.

9So when this was done,
others also, which had diseases
in the island, came, and were
healed:
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28:10 ol KA TIOAAAIC TIMAIC €T IMHCAN HMAC KAl ANAIOMENOIC
hoi kai pollais timais etimEsan hEmas kai anagomenois
G3739 G2532 G4183 G5092 G5091 G2248 G2532 G321
prNom PI'm Conj a_DatPIf n_Dat Pl f vi Aor Act 3 Pl pp 1 Acc Pl Conj vp Pres Pas Dat Pl m
WHO AND to-MANY VALUES THEY-VALUE us AND to-UP-LEADING

also honors honor to-ones-setting-out

ETTEBENTO A TTPOC THN XPEIAN

epethento ta pros tEn chreian

G2007 G3588 G4314 G3588 G5532

vi 2A0r Mid 3 PI t_AccPln Prep t_AccSgf n_AccSgf

THEY-ON-PLACED THE TOWARD THE need

they-placed-on- the(P)

28:11 META A€ TPEIC MHNAC ANHXO6HMEN EN TIANOIAD  TIAPAKEXEIMAKOT I €N
meta de treis mEnas anEchthEmen en ploiO parakecheimakoti en
G3326 G1161 Gb5140 G3376 G321 G1722 G4143 G3914 G1722
Prep Conj a_AccPIm n_AccPIm viAorPas 1Pl Prep n_Dat Sgn vp Perf Act Dat Sgm Prep
after YET THREE MONTHS  WE-WERE-UP-LED IN FLOATer HAVING-BESIDE-WINTERED IN

we-set-out ship having-wintered

TH NHCW AAEZANAPINW TIAPACHMWD AIOCKOYPOIC

tE nEsO alexandrinO parasEmO dioskourois

G3588 G3520 G222 G3902 G1359

t DatSgf n_DatSgf a_DatSgn n_DatSgn n_DatPlm

THE ISLAND ALEXANDRIAN to-BESIDE-SIGN ZEUS-JUVENILES

to-ensign Dioscuri

28112 KAl  KATAXOENTEC €EIC CYPAKOYCAC ETTEMEINAMEN HMEPAC TPEIC
kai katachthentes eis surakousas epemeinamen hEmeras treis
G2532 G2609 G1519 G4946 G1961 G2250 G5140
Conj vp Aor Pas Nom PIm  Prep n_AccPIf vi Aor Act 1 Pl n_AccPlf a_AccPIf
AND  BEING-DOWN-LED INTO SYRACUSE WE-ON-REMAIN DAYS THREE

landing we-stay

28:13 OOEN TIEPIEAGONTEC KATHNTHCAMEN €IC PHICION KAl META MIAN
hothen perielthontes katEntEsamen eis rEgion kai meta mian
G3606 G4022 G2658 G1519  G4484 G2532  G3326 G1520
Adv vp 2Aor Act Nom Pl m vi Aor Act 1 PI Prep n_Acc Sgn Conj Prep a_AccSgf
WHICH-PLACE  ABOUT-LIFTING WE-attain INTO RHEGIUM AND after ONE
whence tacking-about we-arrive-at

HMEPAN ETTIFENOMENOY NOTOY AEYTEPAIOI HABOMEN €IC TIOTIOAOYC

hEmeran epigenomenou notou deuteraioi Elthomen eis potiolous

G2250 G1920 G3558 G1206 G2064 G1519 G4223

n_Acc Sgf vp2AormidD GenSgm n_GenSgm a_NomPIm vi 2Aor Act 1 Pl Prep n_Acc PIm

DAY OF-ON-BECOMING SOUTH second-day WE-CAME INTO PUTEOLI

of-coming-on of-south- second

28:14 oY EYPONTEC AAEADPOYC TTIAPEKAHOHMEN €n AYTOIC €EIMTIMEINAI
hou heurontes adelphous pareklEthEmen ep autois epimeinai
G3757  G2147 G80 G3870 G1909 G846 G1961
Adv vp 2Aor Act Nom Pl m n_Acc PIm vi Aor Pas 1 PI Prep pp Dat PIm vn Aor Act
where FINDING brothers WE-WERE-BESIDE-CALLED  ON them TO-ON-REMAIN

brethren we-were-entreated to-stay

HMEPAC €MTA KAl OYTWC €IC THN PCIOMHN  HAOGOMEN

hEmeras  hepta kai houtOs eis tEn rOmEn Elthomen

G2250 G2033  G2532 G3779 G1519 G3588 G4516 G2064

n_AccPlf a_Nom Conj Adv Prep t_AccSgf n_AccSgf vi2AorActlPl

DAYS SEVEN AND thus INTO THE ROME WE-CAME

28:15 KAKEIBGEN Ol AAEADPOI AKOYCANTEC TA TTEPI  HMWN E€ZHAOON €lIC
kakeithen hoi adelphoi akousantes ta peri hEmOn exElthon eis
G2547 G3588 G80 G191 G3588 G4012  G2257 G1831 G1519
Adv Con t NomPIm n_NomPIm vpAorActNomPIm t_ AccPln Prep pp 1 Gen Pl vi2Aor Act3 Pl Prep
AND-thence THE brothers HEARIng THE ABOUT US OUT-CAME INTO

brethren the(P) came-out

ATIANTHCIN  HMIN AXPIC AMMTIOY $OPOY KAl TPIWN TABEPNIDN OYC

apantEsin hEmin achris appiou phorou kai triOn tabernOn hous

G529 G2254 G891 G675 G5410 G2532  G5140 G4999 G3739

n_Acc Sg f pp 1 Dat Pl Prep n_GenSgm n_GenSgn Conj a_GenPIf n_GenPIf pr Acc PIm

FROM-meeting to-US UNTIL APPII FORUM AND OF-THREE  TAVERNS WHOM

meeting us as-far-as Three

IAMN o TIAYAOC EYXAPICTHCAC TW eew EAABEN 6APCOC

idon ho paulos eucharistEsas to theO elaben tharsos

G1492 G3588 G3972 G2168 G3588 G2316 G2983 G2294

vp 2Aor ActNom Sgm t_Nom Sgm n_Nom Sgm vpAor ActNomSgm t DatSgm n_DatSgm vi2AorAct3Sg n_AccSgn

PERCEIVING THE PAUL thanking to-THE God GOT COURAGE

the took

28116 OTE A€ HAOOMEN €IC PWMHN O EKATONTAPXOC TIAPEAWWKEN TOYC
hote de Elthomen eis rOmEn ho hekatontarchos paredOken tous
G3753 G1161 G2064 G1519 G4516 G3588 G1543 G3860 G3588
Adv Conj vi 2Aor Act 1 Pl Prep n_AccSgf t NomSgm n_NomSgm vi Aor Act 3 Sg t_AccPlm
when  YET WE-CAME INTO ROME THE HUNDRED-chief BESIDE-GIVES  THE

centurion gives-up
ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23 Translation : AV

Acts 28

10" Who also honoured us with
many honours;, and when we
departed, they laded [us] with
such things as were necessary.

11, And after three months we
departed in a ship of
Alexandria, which had
wintered in the isle, whose sign
was Castor and Pollux.

12 And landing at Syracuse,
wetarried [there] three days.

13 And from thence we fetched
a compass, and came to
Rhegium: and after one day the
south wind blew, and we came
the next day to Puteoli:

14 Where we found brethren,
and were desired to tarry with
them seven days. and so we
went toward Rome.

15 And from thence, when the
brethren heard of us, they came
to meet us as far as Appii
forum, and The three taverns:
whom when Paul saw, he
thanked God, and took
courage.

16 And when we came to
Rome, the centurion delivered
the prisoners to the captain of
the guard: but Paul was
suffered to dwell by himself
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AECMIOYC TO CTPATOTEAANPXH TW A€E TIAYAW  ETTETPATH MENEIN

desmious to stratopedarchE to de paulO epetrapE menein

G1198 G3588 G4759 G3588 G1161 G3972 G2010 G3306

n_Acc PIm t_DatSgm n_DatSgm t_DatSgm Conj n_DatSgm viAor Pas 3 Sg vn Pres Act

BOUND-ones  to-THE WAR-FOOT-chief to-THE YET PAUL it-WAS-permitted  TO-BE-REMAINING

prisoners chief-of-the-encampment

KA© EAYTON CYN TW $PYAACCONTI AYTON CTPATIWDTH

kath heauton sun to phulassonti auton stratiOtE

G2596 G1438 G4862 G3588 G5442 G846 G4757

Prep pf 3 Acc Sgm Prep t_DatSgm vpPres ActDatSgm pp Acc Sgm n_Dat Sgm

according-to  self TOGETHER to-THE GUARDING him WARTrior

achy himself -the soldier

28:17 €reNeTo A€E META HMEPAC TPEIC CYIKAAECACOAI TON TIAYAON TOYC
egeneto de meta hEmeras treis sugkalesasthai ton paulon tous
G1096 G1161 G3326  G2250 G5140 G4779 G3588 G3972 G3588
vi 2Aor midD 3 Sg  Conj Prep n_AccPIf a_AccPlf vnAorMid t AccSgm n_AccSgm t_ AccPlm
BECAME YET after DAYS THREE TO-TOGETHER-CALL THE PAUL THE
it-occurred to-call-together

ONTAC TWWN IOYAAIN TIPADTOYC CYNEAOSONTOWN A€ AYTWON EAEreN

ontas ton ioudaiOn prOtous sunelthontOn de auton elegen

G5607 G3588 G2453 G4413 G4905 G1161 G846 G3004

vp Presvxx AccPIm t_GenPIlm a_GenPlm a_Acc PIm vp 2Aor Act Gen Pl m Conj pp Gen PIm  vi Impf Act 3 Sg

ones-BEING OF-THE JUDA-ans BEFORE-most OF-TOGETHER-COMING YET them he-said

ones-being Jews foremost of-coming-together of-them

TTPOC AYTOYC ANAPEC AAEADOI €eraw OYAEN ENANTION TTOIHCAC

pros autous andres adelphoi egO ouden enantion poiEsas

G4314 G846 G435 G80 G1473 G3762 G1727 G4160

Prep pp Acc PIm n_Voc PIm n_Voc PIm pp 1 Nom Sg a_AccSgn a_AccSgn vp Aor Act Nom Sg m

TOWARD  them MEN brothers NOT-YET-ONE  IN-INSTEAD DOing

men ! brethren ! nothing contrary

TW AAD H TOIC €EOECIN TOIC TIATPWOIC A€ECMIOC €z IEPOCOAYMWN

to la0 E tois ethesin tois patrOois desmios ex ierosolumOn

G3588 G2992 G2228 G3588 G1485 G3588 G3971 G1198 G1537 G2414

t DatSgm n_DatSgm Part t_ DatPIn n_DatPIn t DatPln a_DatPln n_Nom Sgm Prep n_GenPln

to-THE PEOPLE OR to-THE CUSTOMS THE hereditaries BOUND-one OUT  OF-JERUSALEM

hereditary(P) prisoner

TIAPEAOOHN €EIC TAC XEIPAC TWWN PIODMAIDN

paredothEn eis tas cheiras tOn rOmaiOn

G3860 G1519 G3588 G5495 G3588 G4514

vi Aor Pas 1 Sg Prep t_AccPIf n_AccPIf t_GenPIm a_GenPlm

WAS-BESIDE-GIVEN INTO THE HANDS OF-THE ROMANS

was-given-up

28:18 OITINEC ANAKPINANTEC M€ EBOYAONTO ATTOAYCAI AlA TO
hoitines anakrinantes me eboulonto apolusai dia to
G3748 G350 G3165 G1014 G630 G1223 G3588
pr Nom PI'm vp Aor Act Nom Pl m pp 1 Acc Sg  vilmpf midD/pasD 3 Pl vn Aor Act Prep t_Acc Sgn
WHO-ANY examining ME intendED TO-FROM-LOOSE  THRU THE
who-any to-release- because-of

MHAEMIAN AITIAN OANATOY YTIAPXEIN EN EMOI

mEdemian aitian thanatou huparchein en emoi

G3367 G156 G2288 G5225 G1722 G1698

a_Acc Sg f n_Acc Sgf n_GenSgm vn Pres Act Prep pp 1 Dat Sg

NO-YET-ONE cause OF-DEATH TO-BE-belongING IN ME

not-one to-be-existing

28:19 ANTIAEFONTWN A€ TWN IOYAAION HNACKACOHN  ETTIKAAECACOAI KAICAPA
antilegontOn de ton ioudaiOn EnagkasthEn epikalesasthai kaisara
G483 G1161 G3588 G2453 G315 G1941 G2541
vp Pres Act Gen PIm Conj t_ GenPIm a_GenPlm vi Aor Pas 1 Sg vn Aor Mid n_Acc Sgm
OF-contradictING YET OF-THE JUDA-ans |I-AM-necessitatED ~ TO-ON-CALL CAESAR

Jews l-am-compelled to-appeal-

oYX aC TOoy €ONOYC MOY EXWN TI KATHIOPHCAI

ouch hOs tou ethnous mou echOn ti katEgorEsai

G3756 G5613 G3588 G1484 G3450 G2192 G5100 G2723

Part Neg Adv t_ GenSgn n_GenSgn pplGenSg vpPresActNomSgm pxAccSgn vn AorAct

NOT AS OF-THE NATION OF-ME HAVING ANY TO-accuse

any

28:20 AIN TAYTHN OYN THN AITIAN TIAPEKAAECA YMAC IAEIN KAl
dia tautEn oun tEn aitian parekalesa humas idein kai
G1223 G3778 G3767 G3588 G156 G3870 G5209 G1492 G2532
Prep pd Acc Sgf  Conj t_AccSgf n_AccSgf viAorActlSg pp 2 Acc Pl vn 2Aor Act Conj
THRU this THEN THE cause |I-BESIDE-CALL You®) TO-BE-PERCEIVING AND
because-of |-call-beside ye to-be-perceiving-

TIPOCAAAHCALl  ENEKEN AP THC EATTIAOC TOY ICPAHA THN AAYCIN

proslalEsai heneken gar tEs elpidos tou israEl tEn halusin

G4354 G1752 G1063 G3588 G1680 G3588 G2474 G3588 G254

vn Aor Act Adv Conj t GenSgf n_GenSgf t_GenSgm  niproper t AccSgf n_AccSgf

TO-TOWARD-TALK  on-account-of  for OF-THE EXPECTATION  OF-THE ISRAEL THE UN-LOOSE

to-speak-to- the chain
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Translation : AV

Acts 28

with asoldier that kept him.

7. And it came to pass, that
after three days Paul called the
chief of the Jews together: and
when they were come together,
he said unto them, Men [and]
brethren, though | have
committed nothing against the
people, or customs of our
fathers, yet was | delivered
prisoner from Jerusalem into
the hands of the Romans.

18 Who, when they had
examined me, would have let
[me] go, because there was no
cause of death in me.

19 But when the Jews spake
against [it], | was constrained
to appeal unto Caesar; not that
I had ought to accuse my
nation of .

20 For this cause therefore
have | caled for you, to see
[you], and to spesk with [you]:
because that for the hope of
Israel | am bound with this
chain.
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TAYTHN TTIEPIKEIMAI
tautEn perikeimai
G3778 G4029
pd Acc Sgf  vi Pres midD/pasD 1 Sg
this I-AM-beING-ABOUT-LAID
|-am-being-laid-about
28:21 Ol A€ TTPOC AYTON EITTON HMEIC oYTe FPAMMATA  TIEPI
hoi de pros auton eipon hEmeis oute grammata peri
G3588 G1161 G4314 G846 G2036 G2249 G3777 G1121 G4012
t_Nom PIm Conj Prep pp Acc Sgm  vi2Aor Act3 Pl pp1NomPl Conj n_Acc Pln Prep
THE-ones YET TOWARD  him said WE NOT-BESIDES WRITings ABOUT
the they-said neither letters concerning
Ccoy EAEZAMEOAN ATTIO THC IOYAAIAC OYTE TIAPAFENOMENOC TIC
sou edexametha apo tEs ioudaias oute paragenomenos tis
G4675 G1209 G575 G3588 G2449 G3777 G3854 G5100
pp2GenSg  viAormidD 1Pl Prep t GenSgf n_GenSgf Conj vp 2Aor midD Nom Sgm  px Nom Sg m
YOU RECEIVE FROM  THE JUDEA NOT-BESIDES  BESIDE-BECOMING ANY
nor coming-along
TWN AAEADMN ATTHITEIAEN H EAMNHCEN TI TTEPI Ccoy TTONHPON
ton adelphOn apEggeilen E elalEsen ti peri sou ponEron
G3588 G80 G518 G2228 (2980 G5100 G4012 G4675 G4190
t_GenPIm n_GenPlm vi Aor Act 3 Sg Part viAor Act3Sg px Acc Sgn Prep pp2GenSg a_AccSgn
OF-THE brothers FROM-MESSAGES OR TALKS ANY ABOUT YOU wicked
brethren reports speaks any: concerning
28:22 AZI10YMEN A€E TIAPA Ccoy AKOYCAlI A $PONEIC
axioumen de para sou akousai ha phroneis
G515 G1161  G3844 G4675 G191 G3739 G5426
vi Pres Act 1 Pl Conj Prep pp2GenSg  vnAor Act prAcc PIn  viPresAct2 Sg
WE-ARE-WORTHYING YET BESIDE YOU TO-HEAR WHICH YOU-ARE-beING-DISPOSed
we-are-counting-it-worth which(P)
TTEPI MEN AP THC AIPECEWDC TAYTHC TI'NIDCTON €ECTIN HMIN oTI
peri men gar tEs haireseOs tautEs gnOston estin hEmin hoti
G4012 G3303 G1063 G3588 G139 G3778 G1110 G2076 G2254 G3754
Prep Part Conj t_GenSgf n_GenSgf pdGenSgf a_ Nom Sgn viPresvxx3Sg pp1lDatPl Conj
ABOUT INDEED for THE preference this KNOWN it-IS to-US that
concerning sect
TIANTAXOY ANTIAECETAI
pantachou antilegetai
G3837 G483
Adv Vi Pres Pas 3 Sg
EVERY-SOIL it-1S-beING-contradictED
everywhere
28:23 TAZAMENOI A€ AYTW HMEPAN HKON TTPOC AYTON €lIC THN
taxamenoi de auto hEmeran Ekon pros auton eis tEn
G5021 G1161 G846 G2250 G2240 G4314 G846 G1519 G3588
vp Aor Mid Nom PIm  Conj ppDatSgm n_AccSgf vilmpfAct3Pl Prep pp Acc Sgm  Prep t_Acc Sg f
SETTing YET to-him DAY ARRIVED TOWARD  him INTO THE
ZENIAN TIAEIONEC olC EZETIOGETO A IAMAPTYPOMENOC THN BACIAEIAN
xenian pleiones hois exetitheto diamarturomenos tEn basileian
G3578 G4119 G3739 G1620 G1263 G3588 G932
n_Acc Sg f a_Nom PIm Cmp pr Dat PIm vi Impf Mid 3 Sg vp Pres midD/pasD Nom Sg m t_Acc Sgf n_Acc Sg f
LODGing MORE to-WHOM he-OUT-PLACED THRU-witnessING THE KINGdom
more(P) he-expounded certifying
TOY 6€E0Y TTEI6WN TE AYTOYC TA TTEPI TOY IHCOY
tou theou peithOn te autous ta peri tou iEsou
G3588 G2316 G3982 G5037 G846 G3588 G4012 G3588 G2424
t GenSgm n_GenSgm vpPresActNomSgm Part ppAccPIm t AccPln Prep t_ GenSgm n_GenSgm
OF-THE God PERSUADING BESIDES them THE ABOUT THE JESUS
the(P) concerning
ATIO Te€ TOY NOMOY MWCEWC KAl TN TTPOPHTWN ATTIO TIPADI €WC
apo te tou nomou mOseOs kai tOn prophEtOn apo prOi heOs
G575  G5037 G3588 G3551 G3475 G2532 G3588 G4396 G575  G4404 G2193
Prep Part t GenSgm n_GenSgm n_GenSgm Conj t_ GenPIm n_GenPlm Prep Adv Conj
FROM BESIDES OF-THE LAW OF-MOSES  AND THE BEFORE-AVERers FROM morning TILL
bshoth the prophets
ECTTEPAC
hesperas
G2073
n_Gen Sg f
OF-EVENING-STAR
dusk
28:24 KAl ol MEN ETTEIBONTO TOIC AEFOMENOIC ol A€
kai hoi men epeithonto tois legomenois hoi de
G2532 G3588 G3303 G3982 G3588 G3004 G3588 G1161
Conj t_Nom PIm Part vi Impf Pas 3 PI t_DatPln vp Pres Pas Dat Pl n t_Nom PIm Conj
AND THE INDEED were-PERSUADED to-THE beING-said THE YET
they-were-persuaded to-the-
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Translation : AV

Acts 28

21 And they said unto him, We
neither received letters out of
Judaea concerning thee, neither
any of the brethren that came
shewed or spake any harm of
thee.

22 But we desire to hear of
thee what thou thinkest: for as
concerning this sect, we know
that every where it is spoken
against.

2. And when they had
appointed him a day, there
came many to him into [his]
lodging; to whom he
expounded and testified the
kingdom of God, persuading
them concerning Jesus, both
out of the law of Moses, and
[out of] the prophets, from
morning till evening.

24 And some believed the
things which were spoken, and
some believed not.

© 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



HITICTOYN
Epistoun

G569

vi Impf Act 3 PI
UN-BELIEVED
they-disbelieved

28:25 ACYMdPWNOI A€ ONTEC TTPOC AAAHAOYC ATTEAYONTO
asumphOnoi de ontes pros allElous apeluonto
G800 G1161 G5607 G4314 G240 G630
a_Nom PIm Conj vp Pres vxx Nom Pl m Prep pc Acc PIm vi Impf Mid 3 PI
UN-TOGETHER-SOUNDS YET BEING TOWARD  one-another THEY-were-FROM-LOOSED
disagreements they-were-dismissed
EITTIONTOC TOY TIAYAOY PHMA EN oTI KAADC TO TINEYMA
eipontos tou paulou rEma hen hoti kalOs to pneuma
G2036 G3588 G3972 G4487 G1520 G3754 G2573 G3588 G4151
vp 2Aor ActGenSgm t_GenSgm n_GenSgm n_AccSgn a_AccSgn Conj Adv t_ NomSgn n_Nom Sgn
OF-sayING THE PAUL declaration ONE that IDEALIly THE spirit
TO A ION EAAANHCEN AIA HCAlIOY TOY TTPOPHTOY TTPOC TOoYC
to hagion elalEsen dia Esaiou tou prophEtou pros tous
G3588 G40 G2980 G1223 G2268 G3588 G4396 G4314 G3588
t NomSgn a_NomSgn viAorAct3Sg Prep n_GenSgm t GenSgm n_GenSgm Prep t_Acc PIm
THE HOLY TALKS THRU ISAIAH THE BEFORE-AVERer TOWARD THE
speaks through prophet
TIATEPAC HMODN
pateras hEmOn
G3962 G2257
n_AccPIm pp1lGenPI
FATHERS OF-US
28:26  ANETCON TTOPEYOHT | TTPOC TON AMON TOYTON KAl €elmne
legon poreuthEti pros ton laon touton kai eipe
G3004 G4198 G4314 G3588 G2992 G5126 G2532 G2036
vp Pres Act Nom Sgn vm Aor pasD 2 Sg Prep t_ AccSgm n_AccSgm pdAccSgm Conj vm 2Aor Act 2 Sg
sayING BE-BEING-GONE TOWARD THE PEOPLE this AND BE-sayING
be-you-being-gone ! be-you-saying !
AKOH AKOYCETE KA oYy MH CYNHTE KA BAETTONTEC
akoE akousete kai ou mE sunEte kai blepontes
G189 G191 G2532 G3756 G3361 G4920 G2532 G991
n_Dat Sg f vi Fut Act 2 PI Conj Part Neg Part Neg vs 2Aor vxx 2 PI Conj vp Pres Act Nom PI'm
to-HEARIng  YE-SHALL-BE-HEARING AND NOT NO YE-MAY-BE-understandING ~ AND lookING
observing
BAEYETE KAl  OY MH IAHTE
blepsete kai ou mE idEte
G991 G2532 G3756 G3361 G1492
vi Fut Act 2 PI Conj Part Neg Part Neg vs 2Aor Act 2 PI
YE-SHALL-BE-lookING AND  NOT NO YE-MAY-BE-PERCEIVING
ye-shall-be-observing
28:27 E€EMIAXYNOH AP H KAPAIA TOY ANOY TOYTOY KAl TOIC WCIN
epachunthE gar hE kardia tou laou toutou kai tois Osin
G3975 G1063 G3588 G2588 G3588 G2992 G5127 G2532 (3588 G3775
viAor Pas 3Sg  Conj t_ NomSgf n_NomSgf t GenSgm n_GenSgm pdGenSgm Conj t_DatPIn n_DatPln
IS-STOUTenED for THE HEART OF-THE PEOPLE this AND  to-THE EARS
BAPEWC HKOYCAN KAl TOYC O0POAAMOYC AYTWWN EKAMMYCAN MHITOTE
bareOs Ekousan kai tous ophthalmous auton ekammusan mEpote
G917 G191 G2532 G3588 G3788 G846 G2576 G3379
Adv vi Aor Act 3 PI Conj t_Acc PIm n_Acc PIm pp Gen PIm vi Aor Act 3 PI Adv
HEAVIly THEY-HEAR AND THE VIEWers OF-them THEY-shut NO-?-when
eyes lest-at-some-time
IAWCIN TOlIC OPOAAMOIC KAl TOIC WCIN AKOYCWCIN KA
idOsin tois ophthalmois kai tois Osin akousOsin kai
G1492 G3588 G3788 G2532 G3588 G3775 G191 G2532
vs 2Aor Act 3 PI t_DatPIm n_DatPlm Conj t DatPIn n_DatPIn vsAorAct3Pl Conj
THEY-MAY-BE-PERCEIVING to-THE VIEWers AND  to-THE EARS THEY-SHOULD-BE-HEARING AND
eyes should-be-hearing
TH KAPAIA CYNWMCIN KAl  EMICTPEYWCIN KAl IACWIOMAI
tE kardia sunOsin kai epistrepsOsin kai jasOmai
G3588 G2588 G4920 G2532 G1994 G2532 G2390
t DatSgf n_DatSgf vs2AorAct3PI Conj vs Aor Act 3 PI Conj vs Aor midD 1 Sg
to-THE HEART THEY-MAY-BE-understandING AND  THEY-SHOULD-BE-ON-TURNING AND  |-SHOULD BE-HEALING
may-be-understanding should-be-turning-about I-should-be-healing
AYTOYC
autous
G846
pp Acc PIm
them
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Translation : AV

Acts 28

25 And when they agreed not
among  themselves, they
departed, after that Paul had
spoken one word, Well spake
the Holy Ghost by Esaias the
prophet unto our fathers,

26 Saying, Go unto this people,
and say, Hearing ye shall hear,
and shall not understand; and
seeing ye shall see, and not
perceive:

27 For the heart of this people
is waxed gross, and their ears
are dull of hearing, and their
eyes have they closed; lest they
should see with [their] eyes,
and hear with [their] ears, and
understand with [their] heart,
and should be converted, and |
should heal them.
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28:28 NADCTON OYN €ECTW YMIN OTIl ToOlIC €EONECIN ATTECTAAH TO
gnOston oun estO humin hoti tois ethnesin apestalE to
G1110 G3767 G2077 G5213 G3754 (3588 G1484 G649 G3588
a_Nom Sgn Conj vm Pres vxx 3Sg pp 2 DatPl Conj t DatPIln n_DatPln vi 2Aor Pas 3 Sg t_Nom Sgn
KNOWN THEN LET-it-BE to-YOU®)  that to-THE NATIONS WAS-commissioned THE

let-it-be ! to-ye was-dispatched

COTHPION TOY 6€E0Y AYTOI KAl  AKOYCONTAI

sOtErion tou theou autoi kai akousontai

G4992 G3588 G2316 G846 G2532 G191

a_Nom Sgn t_ GenSgm n_GenSgm ppNomPIm Conj vi Fut midD 3 PI

SAVing OF-THE God they AND  SHALL-BE-HEARING

salvation

28:29 KAl TAYTA AYTOY EITTIONTOC ATTHAOGON ol IOYAAIOI TTOAAHN
kai tauta autou eipontos apElthon hoi ioudaioi pollEn
G2532  G5023 G846 G2036 G565 G3588 G2453 G4183
Conj pd Acc PIn ppGenSgm  vp2AorActGenSgm  vi2AorAct3Pl  t NomPIm a_NomPIm a_Acc Sg f
AND these OF-him sayING FROM-CAME THE JUDA-ans much

these- came-away Jews

EXONTEC EN EAYTOIC CYZHTHCIN

echontes en heautois suzEtEsin

G2192 G1722 G1438 G4803

vp Pres Act Nom PIm  Prep pf3DatPIm n_AccSgf

HAVING IN selves TOGETHER-SEEKiIng

among themselves  discussing

28:30 €EMEINEN A€E o TIAYAOC AIETIAN OAHN EN IAID MICOMOMATI
emeinen de ho paulos dietian holEn en idio misthOmati
G3306 G1161 G3588 G3972 G1333 G3650 G1722  G2398 G3410
viAor Act3Sg Conj t NomSgm n_NomSgm n_AccSgf a_AccSgf Prep a_DatSgm n_DatSgn
REMAINS YET THE PAUL TWO-YEAR  WHOLE IN OWN HIRED (house)

two-years hired

KAl ATTEAEXETO TIANTAC TOYC €ICTTOPEYOMENOYC TIPOC AYTON

kai apedecheto pantas tous eisporeuomenous pros auton

G2532 G588 G3956 G3588 G1531 G4314 G846

Conj vi Impf midD/pasD 3 Sg a_Acc PIm t_Acc PIm vp Pres midD/pasD Acc PIm Prep pp Acc Sgm

AND  FROM-RECEIVED ALL THE ones-INTO-GOING TOWARD him
he-welcomed ones-going-in

28:31 KHPYCCWN THN BACIAEIAN TOY 6€EO0Y KA AIAACKDON -
kErussOn tEn basileian tou theou kai didaskOn ta
G2784 G3588 G932 G3588 G2316 G2532 G1321 G3588
vp Pres ActNom Sgm t_AccSgf n_Acc Sgf t GenSgm n_GenSgm Conj vp Pres ActNom Sgm t_Acc Pln
PROCLAIMING THE KINGdom OF-THE God AND TEACHING THE
heralding the(®)

TTEPI TOY KYPIOY IHCOY XPICTOY META TIACHC TIAPPHCIAC AKWWAYTODC

peri tou kuriou iEsou christou meta pasEs parrEsias akOlutOs

G4012 G3588 G2962 G2424 G5547 G3326 G3956 G3954 G209

Prep t._ GenSgm n_GenSgm n_GenSgm n_GenSgm Prep a_GenSgf n_GenSgf Adv

ABOUT THE Master JESUS ANOINTED  WITH EVERY boldness UN-FORBIDIly

concerning Lord Christ all unforbidden
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Translation : AV

Acts28 - Romans 1

28 Be it known therefore unto
you, that the salvation of God
is sent unto the Gentiles, and
[that] they will hear it.

29 And when he had said these
words, the Jews departed, and
had great reasoning among
themselves.

30, And Paul dwelt two whole
years in his own hired house,
and received all that came in
unto him,

31 Preaching the kingdom of
God, and teaching those things
which concern the Lord Jesus
Christ, with al confidence, no
man forbidding him.
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